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Resident population of Macao was estimated at 498 000 as at 31 March 2006, an increase of
about 27 000 compared with the same period of 2005.

In the first quarter of 2006, there were 936 cases of live births, down by 13.3% over the
previous quarter, but increased by 15.4% compared with the same quarter of 2005. The sex ratio of
the newborns was 109.4, with 489 male babies among the live births.

In this quarter, 422 mortality cases were recorded, up by 7.7% compared with the fourth quarter
of 2005, but decreased by 7.0% over the first quarter of 2005. The major causes of death included
“Diseases of the circulatory system” (135 cases) and “Malignant neoplasms” (116 cases). Meanwhile,
1 case of fetal death was recorded.

In addition, the Health Bureau received 728 cases of Notifiable diseases, which included 475
cases of “Varicella (chickenpox)”, 109 cases of “Tuberculosis of lung” and 48 cases of “Enterovirus
infection”.

Meanwhile, 514 cases of marriage were registered in the first quarter of 2006, up by 13.0% and
9.4% respectively compared with the fourth and first quarters of 2005.

The end-period balance of non-resident workers was 47 876 in the first quarter of 2006, up
8 465 and 19 228 persons over the fourth and first quarters of 2005 respectively.

In the first quarter of 2006, there were 1133 legal immigrants from Mainland China,
representing increases of 331 persons (+41.3%) and 191 persons (+20.3%) compared with the
previous quarter and the same quarter of 2005. Meanwhile, 201 illegal immigrants were repatriated,
up 17.5% and 157.7% over the fourth and first quarter of 2005.
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MRS RIBEK
Quadro dos principais dados das estatisticas demograficas
Principal demographic statistics

BrE 1 Ne No.
SHE! TEHI 2004 2005 2006
Item Sexo BI-F HB-F HNMF | EF | -F H-F 5SS NS | - F
Gender 2°Tri.  3°Tri.  4°Tri. | Total 1°°Tri. 2°Tri.  3°Tri.  4°Tri. 1°°Tri.
2nd Q 3rd Q 4lh Q lsl Q an Q 3rd Q 4(h Q lsl Q
aru”—_: ~ IR G e IjEh? Bl HM MF | 4569 4611  465.3 471.0 4767 4824 4881 | 4985
Estimativa da populagéo residente i H M 219.4 221.3 223.2 226.4 229.5 232.7 235.8 242.7
(fim do periodo, por mil)® k4 M F 2375 239.8 242.1 244.7 247.2 249.8 252.3 255.8
Estimate of resident population
(end of period, in thousand)®
Fra 85 Fl¥ HM MF 681 914 989 3671 811 786 994 1080 936
Nados-vivos i) H M 372 475 534 1892 413 420 519 540 489
Live births + M F 309 439 455 1779 398 366 475 540 447
Tt Bl HM MF 336 393 371 1615 454 399 370 392 422
Obitos i) H M 187 223 218 909 267 199 218 225 240
Mortality ¥ M F 149 170 153 706 187 200 152 167 182
TFi Fl¥ HM MF 1 3 3 9 4 4 - 1 1
Fetos-mortos Bl H M - 2 2 4 2 1 - 1 -
Fetal deaths * M F - 1 1 5 2 3 - 1
T?é Ign. Un. 1 - - - - - - -
LI 13 | 746 455 1137 2442 788 422 348 884 728
Doengcas de declaracéo obrigatéria
Notifiable diseases
Q’r&tﬁfﬁg’t' 395 407 489 1734 470 402 407 455 514
Casamgntos
Marriages
TP -
Individuog autorizados a permanecer em Macau
Persons that were authorized to reside in Macao
Frig Bl¥ HM MF 1017 2685 1822 11395 2730 2901 2901 2863
Aumento i) H M 493 1281 904 5541 1329 1415 1424 1373
Inflow + M F 524 1404 918 5854 1401 1486 1477 1490
bl ¥ HM MF 79 95 103 264 54 82 55 73
Abate Bl H M 39 44 49 160 31 47 32 50
Outflow k4 M F 40 51 54 104 23 35 23 23
iﬂ[@ Pl¥ HM MF 938 2590 1719 11131 2676 2819 2 846 2790
Saldo liquido i) H M 454 1237 855 5381 1298 1368 1392 1323
Net + M F 484 1353 864 5750 1378 1451 1454 1467
A AR Bl¥ HM MF | 34719 37 309 39028 41704 44523 47 369 50 159
Saldo a data Bl H M 17301 18538 19393 20691 22 059 23451 24774
Balance as at end of period k4 M F 17418 18771 19635 21013 22464 23918 25385
Bl e vt
Trabalhadores ndo residentes
Non-resident workers
Frig Fl¥ HM MF 3565 4430 3908 27160 4890 5857 7101 9312 14 534
Aumento i) H M 1418 1629 1597 14161 1992 2721 3745 5703 9617
Inflow k4 M F 2147 2801 2311 12999 2898 3136 3356 3609 4917
e Bl¥ HM MF 3823 2857 2706 15485 3978 3408 3480 4619 6 069
Abate Bl H M 1439 1025 1082 5467 984 1173 1099 2211 2838
Outflow k4 M F 2384 1832 1624 10018 2994 2235 2381 2408 3231
??5?@ Pl¥ HM MF - 258 1573 1202 11675 912 2449 3621 4693 8 465
Saldo liquido i) H M -21 604 515 8694 1008 1548 2 646 3492 6779
Net k4 M F -237 969 687 2981 - 96 901 975 1201 1686
B e Bl¥ HM MF | 24961 26 534 27736 28 648 31097 34718 39411 47 876
Saldo a data Bl H M 8 686 9290 9805 10813 12 361 15007 18 499 25278
Balance as at end of period k4 M F 16 275 17 244 17931 17 835 18 736 19711 20912 22598
e E’lf[ IBI-‘K@ F”,???’Ii}d B2 HM MF 2264 2421 1267 3335 942 914 677 802 1133
Imigrantes legais vindos da China Continental Bl H M 1018 860 406 1019 338 246 225 210 256
Legal immigrants from Mainland China k4 M F 1246 1561 861 2316 604 668 452 592 877
HEEIRE RN Bl¥ HM MF 104 109 86 516 78 136 131 171 201
Imigrantes ilegais repatriados B} H M 50 41 34 232 31 64 61 76 112
Illegal immigrants repatriated + M F 54 68 52 284 47 72 70 95 89

a F'I’Y:‘i‘é‘i’gﬂfiﬁ R ER H RO -

Por questoes de arredondamento, os totais podem néo corresponder & soma das parcelas.
Figures may not add up to the total due to rounding.

- TRE
Nao aplicavel
Not applicable

i
Nao disponivel
Not available

r QITAYE]
Dada rectificado
Rectified data
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Os quadros abaixo indicados podem ser consultados na homepage da DSEC
The following statistical tables can be downloaded from our website

2 FMAER
Nados-vivos
Live birth

21 BV A A AR HE4RA A2 274 B2k p
Nados-vivos, por més, segundo a residéncia da mae e a assisténcia ao parto
Live birth by district of residence of mother and delivery service used
22 FNARE PR AR N2 AT4 B S0P
Nados-vivos, segundo 0 peso & nascencga e 0 Sexo, por grupo etéario da méae
Live birth by weight, gender of baby and age group of mother
23 FNARE S e rafEA B a2 T4 B Odkp
Nados-vivos, segundo 0 peso & nascenca, por natureza do parto e ordem de nascimento
Live birth by weight, fetus type and birth-order
24 M uE QA S R e 574 B Q8P
Nados-vivos, segundo o sexo, por grupos etarios combinados dos pais
Live birth by gender of baby and age group of parents
25 JHREH - PuE A R e M2 374 Rk
Nados-vivos, segundo a duragdo da gravidez e o sexo, por grupo etario da mée
Live birth by gender, duration of pregnancy and age group of mother
26 &I RE DA BB Rd S N2 PRI 2 ATS B QP
Nados-vivos, segundo o peso & nascenca, por local de nascimento, assisténcia ao parto e sexo
Live birth by weight, place of birth, delivery service used and gender
27 RFAMEGZFE > R FTA B QPR 574 B ¥
Nados-vivos, segundo a freguesia de residéncia e o grupo etario da mée, por sexo do nado-vivo
Live birth by gender of baby, age group and parish of mother
2.8 4EFaSt o~ pEE[Z AR ESNE2 AT B SRR
Nados-vivos, segundo a ordem de nascimento e 0 sexo, por grupo etario da mae
Live birth by birth-order, gender of baby and age group of mother
29 FNA P s P[RR B e 2 374 B S2HP
Nados-vivos, segundo 0 més de nascimento e 0 sexo, por grupo etario da mée
Live birth by month, gender of baby and age group of mother

3 m=

Obitos

Mortality

31 ez o F A2 = kP
Obitos, segundo o grupo etario, por causas de morte
Mortality by age group and cause of death

32 AR~ A (BRI ARBA S 4 BT 42 5038~ FIA 44 ) 2 fEulsghe = dep
Obitos, segundo o estado civil, por causas de morte (CID - 92 revisdo, lista de 50 rubricas) e sexo
Mortality by marital status, cause of death (50 listed rubrics of ICD - 9" version) and gender

33 HELL (P pulazt LA MT 250 P
Obitos de criangas com menos de 1 ano, segundo a idade (em dias) e 0 sexo
Infant mortality under age of 1 by age (days) and gender

34 RPAIY AW APPSR ALS - AP FADR D> #kp (50072 111)
Obitos perinatais (500 e mais gramas), segundo a duracao da gravidez, por ocorréncia da morte antes, durante ou depois do parto
Perinatal infant mortality (500 grams and above) by duration of pregnancy and time of death

35 &t Mk dulsizte sendep (JREH 285 HE )
Fetos-mortos tardios (28 e mais semanas), segundo o grupo etario da mae e o sexo de feto-morto
Fetal death (28 weeks of pregnancy and above) by age group of mother and gender of fetal death

36 HMREY -7 F(REARBAHFL B LKL 3G p £) 2 ]2 5 ikl
Fetos-mortos, segundo a duragédo da gravidez, por causas de morte (CID - 9% revisdo, lista de categorias a 3 algarismos) e sexo
Fetal death by duration of pregnancy, gender and cause of death (3-digit rubrics of ICD - 9" version)

37 gkpkie s T (FBABA YL B D K2 5050~ FIA M4 ) & B2 7 Bp
Obitos, segundo o grupo etario, por causas de morte (CID - 92 revis&o, lista de 50 rubricas) e sexo
Mortality by age group, gender and cause of death (50 listed rubrics of ICD- 9™ version)

3.8 FRESIFHRR ~ ez fm| it - dkep
Obitos, segundo o estado civil, por grupo etério e sexo
Mortality by marital status, gender and age group

39 4 s KEZE MR kP
Obitos, segundo 0 més, por grupo etario e sexo
Mortality by age group, gender and month



310 #NAME A F(REAFAFFL BB R 3ERAFTP 4) 2 o532 FAH R 2™ fp
Obitos perlnatals segundo 0 peso a nascenca, por causas de morte (CID - 92 revisdo, lista de categorlas a 3 algarismos) e sexo
Perinatal infant mortality by weight at birth, gender and cause of death (3-digit rubrics of ICD - 9" version)
311 f&Pn=i 2 # Mzt M ondep (IREH 285 W2 b))
Fetos-mortos tardios (28 e mais semanas), segundo a ordem de nascimento, por grupo etario da mae
Fetal death (28 weeks of pregnancy and above) by birth-order and age group of mother

DY R B
Doencas de declaracéo obrigatoria
Notifiable diseases

41 &gV SRR kD
NUmero de doengas de declaragdo obrigatdria por més
Number of notifiable diseases by month

&
Casamentos
Marriage

B 467 b BT B R A 2 Bl P
Casamentos segundo o estado civil anterior dos conjuges
Marriage by marital status of the couple before marriage
52 HEFw K HEY RS ALMAEFIRE T KB BAgEP
Casamentos segundo o estado civil anterior, a forma de celebragdo e o regime de bens, por grupo etario dos conjuges
Marriage by marital status before marriage, type of ceremony, property arrangement and age group of the couple
53 #& 74k Bk
Casamentos segundo o grupo etario dos conjuges
Marriage by age group of the couple

5.4 47 % dvd e it RSP
Casamentos segundo a naturalidade dos conjuges
Marriage by place of birth of the couple

FEAM Fa
Trabalhadores nao residentes
Non-resident workers

71 AP SR
Movimento de trabalhadores néo residentes
Flow of non-resident workers
72 FRRL FE B AEM b AR 1 B
Saldo dos trabalhadores néo residentes em Macau, segundo o pais / territorio e sexo
Balance of non-resident workers in Macao by country / territory and gender

L r R
Imigrantes
Migratory Flow

81 HRAEMFIp P ES L LM VEKP
Imigrantes legais vindos da China Continental, segundo o local de origem
Legal immigrants from Mainland China by place of origin
82 fefhmzppulizthp? B &8 KD
Imigrantes legais vindos da China Continental, segundo o grupo etario e o sexo
Legal immigrants from Mainland China by age group and gender
83 & B M2 AARE A AP
Imigrantes |Iega|s repatriados, por local de origem
Illegal immigrants repatriated by place of origin
84 FAEz w2 R EEH N EP
Imigrantes ilegais repatriados, por grupo etario e sexo
Illegal immigrants repatriated by age group and gender



